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worshippers of the Lord Jesus Christ in spirit and truth.

1 Pedro 2
Reina-Valera 1960

Salutacion

2 Desechando, pues, toda malicia, todo engafio, hipocresia, envidias, y todas las
detracciones,

2 desead, como nifios recién nacidos, la leche espiritual no adulterada, para que por
ella crezcais para salvacion,

3si es que habéis gustado la benignidad del Sefior.

La piedra viva

4 Acercandoos a €1, piedra viva, desechada ciertamente por los hombres, mas para
Dios escogida y preciosa,

S vosotros también, como piedras vivas, sed edificados como casa espiritual y
sacerdocio santo, para ofrecer sacrificios espirituales aceptables a Dios por medio
de Jesucristo.

Por lo cual también contiene la Escritura:
He aqui, pongo en Sion la principal piedra del angulo, escogida, preciosa;
Y el que creyere en €l, no serd avergonzado. m
7 Para vosotros, pues, los que creéis, €l es precioso; pero para los que no creen,

La piedra que los edificadores desecharon,
Ha venido a ser la cabeza del angulo;

1 Peter 2
(New American Standard Bible 1977)

Therefore, putting aside all malice and all deceit
and hypocrisy and envy and all slander,

like newborn babies, long for the pure milk of
the word, so that by it you may grow in respect
to salvation,

if you have tasted the kindness of the Lord.

And coming to Him as to a living stone which
has been rejected by men, but is choice and
precious in the sight of God,

you also, as living stones, are being built up as a
spiritual house for a holy priesthood, to offer up
spiritual sacrifices acceptable to God through
Jesus Christ.

For this is contained in Scripture: "BEHOLD, | LAY
IN ZION A CHOICE STONE, A PRECIOUS CORNER
stone, AND HE WHO BELIEVES IN HIM WILL NOT
BE DISAPPOINTED."

This precious value, then, is for you who believe;
but for those who disbelieve, "THE STONE WHICH
THE BUILDERS REJECTED, THIS BECAME THE VERY
CORNER stone,"

and, "A STONE OF STUMBLING AND A ROCK OF
OFFENSE"; for they stumble because they are
disobedient to the word, and to this doom they
were also appointed.




8-
y:

Piedra de tropiezo, y roca que hace caer, m porque tropiezan en la palabra, siendo

desobedientes; a lo cual fueron también destinados.

El pueblo de Dios

 Mas vosotros sois linaje escogido, real sacerdocio, nacién santa, pueblo adquirido
por Dios, para que anunciéis las virtudes de aquel que os llam¢ de las tinieblas a su
luz admirable;

19 yosotros que en otro tiempo no erais pueblo, pero que ahora sois pueblo de Dios;
que en otro tiempo no habiais alcanzado misericordia, pero ahora habéis alcanzado
misericordia.

Vivid como siervos de Dios

' Amados, yo os ruego como a extranjeros y peregrinos, que os abstengais de los
deseos carnales que batallan contra el alma,

2 manteniendo buena vuestra manera de vivir entre los gentiles; para que en lo que
murmuran de vosotros como de malhechores, glorifiquen a Dios en el dia de la
visitacion, al considerar vuestras buenas obras.

13Por causa del Sefior someteos a toda instituciéon humana, ya sea al rey, como a
superior,

ya a los gobernadores, como por él enviados para castigo de los malhechores y
alabanza de los que hacen bien.

I5Porque esta es la voluntad de Dios: que haciendo bien, hagais callar la
ignorancia de los hombres insensatos;

16 como libres, pero no como los que tienen la libertad como pretexto para hacer lo
malo, sino como siervos de Dios.

"Honrad a todos. Amad a los hermanos. Temed a Dios. Honrad al rey.

18 Criados, estad sujetos con todo respeto a vuestros amos; no solamente a los
buenos y afables, sino también a los dificiles de soportar.

Y Porque esto merece aprobacidn, si alguno a causa de la conciencia delante de
Dios, sufre molestias padeciendo injustamente.

9 But you are A CHOSEN RACE, A royal
PRIESTHOOD, A HOLY NATION, A PEOPLE FOR
God's OWN POSSESSION, so that you may
proclaim the excellencies of Him who has called
you out of darkness into His marvelous light;

10 for you once were NOT A PEOPLE, but now you
are THE PEOPLE OF GOD; you had NOT RECEIVED
MERCY, but now you have RECEIVED MERCY.

11 Beloved, | urge you as aliens and strangers to
abstain from fleshly lusts which wage war
against the soul.

12 Keep your behavior excellent among the
Gentiles, so that in the thing in which they
slander you as evildoers, they may because of
your good deeds, as they observe them, glorify
God in the day of visitation.

13 Submit yourselves for the Lord's sake to every
human institution, whether to a king as the one
in authority,

14 or to governors as sent by him for the
punishment of evildoers and the praise of those
who do right.

15 For such is the will of God that by doing right
you may silence the ignorance of foolish men.

16 Act as free men, and do not use your freedom as
a covering for evil, but use it as bondslaves of
God.

17 Honor all people, love the brotherhood, fear
God, honor the king.

18 Servants, be submissive to your masters with all
respect, not only to those who are good and
gentle, but also to those who are unreasonable.

19 For this finds favor, if for the sake of conscience
toward God a person bears up under sorrows
when suffering unjustly.

20 For what credit is there if, when you sin and are
harshly treated, you endure it with patience? But
if when you do what is right and suffer for it you
patiently endure it, this finds favor with God.




20 Pyes ;,qué gloria es, si pecando sois abofeteados, y lo soportais? Mas si haciendo | 21 For you have been called for this purpose, since
lo bueno suftis, y lo soportais, esto ciertamente es aprobado delante de Dios. Christ also suffered for you, leaving you an

example for you to follow in His steps,

21 Pyes para esto fuisteis llamados; porque también Cristo padeci6 por nosotros, 52 WHO COMMITTED NO SIN. NOR WAS ANY DECEIT

dejandonos ejemplo, para que sigdis sus pisadas;
22 ¢] cual no hizo pecado, ni se halld engafio en su boca;

2 quien cuando le maldecian, no respondia con maldicién; cuando padecia, no

amenazaba, sino encomendaba la causa al que juzga justamente;

FOUND IN HIS MOUTH,;

23 and while being reviled, He did not revile in
return; while suffering, He uttered no threats,
but kept entrusting Himself to Him who judges

righteously;
24 quien llevo él mismo nuestros pecados en su cuerpo sobre el madero, para que 24 and He Himself bore our sins in His body on the
nosotros, estando muertos a los pecados, vivamos a la justicia; y por cuya herida cross, so that we might die to sin and live to

fuisteis sanados.

35 Porque vosotros erais como ovejas descarriadas, pero ahora habéis vuelto al o5

Pastor y Obispo de vuestras almas.

righteousness; for by His wounds you were
healed.

For you were continually straying like sheep, but
now you have returned to the Shepherd and
Guardian of your souls.

LLAMADOS A SER SANTOS
ACERCANDONOS A CRISTO
1 Pedro 2:4
S.J.B., agosto 20 de 2017

INTRODUCCION

En nuestro estudio de la primera carta de Pedro, hemos visto cémo a todos
los creyentes, sin excepcidn alguna, Dios nos manda a ser santos.

Es decir, apartado, consagrados para él. Esta es la manara como en la
practica glorificamos a Dios y disfrutamos de él.

e Este mandato tiene como fundamento el caracter mismo de Dios,
1 Pedro 1:15:

Como aquel que os llamé es santo,
sed también vosotros santos
en toda vuestra manera de vivir

Called to be Holy
Our Coming to Christ
1 Peter 2:1-4
August 6, 2017

INTRODUCTION

In our study of Peter's first letter, we have seen how like all
believers, without exception, God commands us to be holy.

That is, set apart, consecrated to him. This is the practical
way we glorify God and enjoy Him.

e This command is based on the very character of God.
1 Peter 1:15

15 but like the Holy One who called you, be holy
yourselves also in all your behavior;

If we are in communion with God, we must fully identify
with His holy character. If we have communion with
God, we must reflect His holy character.




Si estamos en comuniéon con Dios, tenemos que identificarnos
plenamente con su caracter santo. Si tenemos comunién con Dios
tenemos que reflejar su cardcter santo.

Ademas este mandato tiene como fundamentos el hecho la
salvacion. Dios primero nos salva, nos da la nueva vida, nos
perdona, nos limpia, nos restaura, y como consecuencia de esta
accion salvadora, entonces, Dios nos demanda ser Santos: Salvos
para ser Santos

Salvos para vivir conforme a la voluntad de Dios, 1 Pedro 4:2:

Para no vivir el tiempo que resta en la carne,
conforme a las concupiscencias de los hombres,
sino conforme a la voluntad de Dios.

Porque Dios nos ha salvado, porque Dios se ha fijado en nosotros,
para extendernos su gracia, su amor, su misericordia es que
podemos y debemos ser santos

Pero, de otro lado, la santidad es un proceso dinamico que se
extiende a lo largo de toda nuestra vida aqui, abarcando ademas
todos los aspectos de nuestra vida: “Santos en toda vuestra manera
de vivir” (intima. familiar, laboral, iglesia, en la relacion con el
mundo)

La santidad es un proceso dindmico que demanda de nosotros, gran
esfuerzo, disciplina:

Primero, un esfuerzo continuo para despojarnos de todo lo que
no agrada a Dios, 1 Pedro 2:1 “Desechando, pues, toda malicia,
todo engaiio, hipocresia, envidias y todas las detracciones
(calumnias)

Segundo, un esfuerzo continuo para llenar nuestra mente de la
palabra de Dios, , 1 Pedro 2:2: “Desead, como niios recién nacidos,

¢ |n addition, this mandate is based on the fact of

salvation. God first saves us, gives us new life, forgives
us, cleanses us, restores us, and as a consequence of
this saving action, then, God requires of us to be Holy:
Saved to be Holy

Saved to live according to God's will. 1 Peter 4:2

2 so as to live the rest of the time in the flesh no
longer for the lusts of men, but for the will of God.

The reason God has saved us and set His gaze upon
us, to extend His grace, His love, His mercy to us, is so
that we can and should be holy.

On the other hand, holiness is a dynamic process that
extends throughout our life here, and which also covers
all aspects of our life: be holy yourselves also in all
your behavior "Holy in all relationships in life" (intimate,
family, work, church, relating to the world)

Holiness is a dynamic process that demands great effort
and discipline of us:

First, a continual effort to divest ourselves of all that is
not pleasing to God. 1 Peter 2:1 Therefore, putting
aside all malice and all deceit and hypocrisy and envy
and all slander,

Secondly, a continual effort to fill our minds with God's
word. 1 Peter 2:2 like newborn babies, long for the
pure milk of the word, so that by it you may grow in
respect to salvation,

But the apostle Peter continues to indicate to us in a
specific way what we can do practically to realize
holiness.




la leche espiritual no adulterada, para que por ella crezcdis para
salvacion”

Pero el apostol Pedro continua indicandonos de manera especifica
(,como es qué, en la practica, podemos alcanzar la santidad?

1 Pedro 2:4

“Acercandoos a él, piedra viva, desechada ciertamente por los
hombres, mas para Dios escogida y preciosa”

Aqui se nos da una indicacién clave para poder avanzar en la santidad:
“Acercandonos a é1”, es decir, acercandonos a Cristo.

La santidad no la podemos desarrollar a distancia.

No la podemos desarrollar ni siquiera de manera semipresencial
(Unicamente con el culto de cada domingo).

Solamente podremos avanzar en la santidad, en la medida en que nos
acerquemos a Cristo. Creceremos en esa santidad en la medida que
mantenemos una comunion permanente, real y vital con Cristo.

El Sefior Jesus nos advierte acerca de esta necesidad fundamental de forma
grafica, cuando dijo a sus discipulos, Juan 15:5a:

“Yo soy la vid, vosotros los pampanos,
el que permanece en mi, y yo en él, éste lleva mucho fruto”

De lo contrario, si no permanecemos unidos a él de manera permanente, y
nos mantenemos en absoluta dependencia de Cristo, va a ser imposible
alcanzar la santidad, Juan 15:5b: porque separados de mi nada podéis
hacer”

Por esta razon, por esta necesidad fundamental de todo creyente, es que el
apostol Pedro nos recuerda que debemos “Acercarnos a él, piedra viva”.

1 Peter 2: 4

4 And coming to Him as to a living stone which has
been rejected by men, but is choice and precious in
the sight of God,

Here we are given a key indication to be able to advance in
holiness: coming to Him, that is, coming to Christ.

Holiness cannot be developed at a distance.

We cannot develop it even in a semi-private way (with only
the Sunday worship service).

But we can only advance in holiness to the degree that we
come to Christ.

We will grow in holiness to the degree that we maintain
permanent, real, and vital communion with Christ.

The Lord Jesus warns us about this fundamental need
graphically, when He told his disciples, John 15:5a:

5 "l am the vine, you are the branches; he who abides in
Me, and | in him, he bears much fruit;

Otherwise, if we do not remain united to Him in a permanent,
vital way, if we do not remain in absolute dependence on
Christ, then it will be impossible to attain holiness. John 15:5b
for apart from Me you can do nothing.

For this reason, because of this fundamental need that every
believer has, the apostle Peter reminds us that we must
come to Him as to a living stone.

Here we are given a great incentive to approach Christ:
coming to Him because He is a living stone.

We are in an unstable world, in which everything changes
(governments, the economy, people ...)




Aqui se nos da un gran aliciente para acercarnos a Cristo: “Acerquémonos
a él, porque él es piedra viva”.

Estamos en un mundo inestable, en que todo cambia (los gobiernos, la
economia, las personas...)

Por lo tanto, no sabemos a qué atenernos, continuamente somos
decepcionados, de ahi que nosotros mismos; seamos muy inestables, pues
nos dejemos impresionar y arrastrar por las circunstancias cambiantes, que
nos rodean.

Pero en medio de esta inestabilidad que nos rodea y nos intimida, Cristo
es piedra viva, la piedra del angulo, es decir el inico fundamento seguro,
inamovible, eterno, Hebreos 13:8-9:

“« 7
Jesucristo es el mismo ayer, y hoy, y por los siglos.

No os dejéis llevar de doctrinas diversas y extraiias;
porque buena cosa es afirmar el corazon con la gracia”

Todo cambia pero Cristo no

Todos, en mayor o menor medida, nos decepcionan y decepcionamos, pero
Cristo no.

Cristo es piedra viva, por lo tanto, podemos estar seguros, confiados, a
pesar de lo que pase, Cristo no nos decepciona, Cristo no nos falla, 1 Pedro
2:6:

Por lo cual también contiene la Escritura:
He aqui, pongo en Sion la principal piedra del dngulo, escogida, preciosa;
Y el que creyere en él, no serd avergonzado. (Defraudado)

Cristo, fundamento seguro y vivo: “piedra viva”, no solo nos puede
mantener firmes, sino que ademas, nos transmite vida, nos vivifica, en la
medida que nos acercamos a €l, 1 Pedro 2:5:

Vosotros también, como piedras vivas,
sed edificados como casa espiritual y sacerdocio santo,
para ofirecer sacrificios espirituales

Therefore we do not know what to expect, we are continually
disappointed; hence we ourselves are very unstable,
because we let ourselves be impressed and swept away by
the changing circumstances that surround us.

But in the midst of this instability that surrounds us and
intimidates us, Christ is a living stone, the cornerstone, that
is to say the only sure, immovable, eternal foundation.
Hebrews 13:8-9

8 Jesus Christ is the same yesterday and today, yes and
forever.

9 Do not be carried away by varied and strange teachings;
for it is good for the heart to be strengthened by
grace, ...

Everything changes, but Christ does not.

Everyone, to one degree or another, disappoints us, and we
disappoint ourselves; but Christ does not.

Christ is a living stone; therefore, we can be sure, confident,
in spite of what happens, Christ does not disappoint us,
Christ does not fail us. 1 Peter 2:6

6 For this is contained in Scripture: "BEHOLD, | LAY IN ZION
A CHOICE STONE, A PRECIOUS CORNER stone, AND HE
WHO BELIEVES IN HIM WILL NOT BE DISAPPOINTED."

Christ, the sure and living foundation: a living stone. Not
only can He keep us steadfast, but He also transmits life to
us, vitalizing us as we draw close to Him. 1 Peter 2:5

5 vyou also, as living stones, are being built up as a spiritual
house for a holy priesthood, to offer up spiritual
sacrifices acceptable to God through Jesus Christ.

You also, as living stones again points us to that vital
relationship which should exist between Christ and the
believer, as well as to the results in verse 5 ...




aceptables a Dios por medio de Jesucristo

“vosotros también como piedras vivas”, nuevamente nos sefiala aqui esa
relacidn vital, que debe existir entre Cristo y el creyente, asi como de los
resultados v.5...

“Acercdndoos a él, piedra viva”, es una realidad que esta al alcance de
todos los creyentes, es una realidad a la que todos nosotros podemos
acceder: “Al que a mi viene, no le echo fuera” Juan. 6:37

Pero, ;por qué en la practica no nos acercamos a Cristo?
(Por qué no vivimos todo el tiempo en esa comunion vital con Cristo?
(Por qué insistimos en mantener distancia entre Cristo y nosotros?

Pueden ser varias las razones, cada uno de nosotros, puede dar una razén
diferente:

Falta de tiempo

Por problemas que se presentan en la iglesia

Por problemas propios (con conyuge, hijos, hermanos, padres),
Otros, porque estan esperando el momento indicado...,

La lista de razones puede ser interminable. Pero esta se puede resumir en
una sola palabra; creo que todos pueden imaginar cudl es esta palabra:
Pecado.

La razén por la que muchos permanecen distantes de Cristo es por el
pecado, porque sabiendo que Cristo rechaza el pecado, y que el pecado nos
separa de él, sin embargo, aiin nos resistimos abandonar el pecado.

Aun nos damos licencia para pecar. jEsto porque:

Aun no creemos en la gran deshonra que el pecado ocasiona a Dios.

Aun no creemos el grave dafio, destruccion, dolor, que el pecado acarrea
no sola a nuestra propia vida; sino a la vida de las personas que nos rodean,
que son la que decimos amar.

And coming to Him as to a living stone is a reality that is
within reach for all believers, a reality that we can all have
access to: the one who comes to Me | will certainly not cast
out. John 6:37

But why don't we come to Christ in practice?

Why don't we live in that vital communion with Christ all the
time?

Why do we insist on keeping distance between Christ and
ourselves?

There may be various reasons; each of us can give a reason:

Lack of time

Problems in the church

Our own problems (with spouse, children, siblings, parents),
Others, because they are waiting for the right time ...

The list can be endless. But this can be summed up in a
single word. | think everyone can imagine what this word is:
Sin.

The reason that many (of us) remain distant from Christ is
because of sin. Because knowing that Christ rejects sin, and
that sin separates us from him, yet we still resist giving up
sin.

We still give license to sin, because:

We do not yet believe in the great dishonor that sin causes to
God.

We do not yet believe the serious damage, destruction, pain,
which sin brings not only to our own life but to the lives of the
people around us, the people we most love.

We insist on continuing our sin despite having experienced,
or even more, experiencing the painful consequences of our
disobedience.




Insistimos en seguir en nuestro pecado a pesar haber experimentado, o ain
mas, de estar experimentando las consecuencias dolorosas de nuestra
desobediencia.

El apdstol Pedro advierte con toda claridad 4:3:

Baste ya el tiempo pasado para haber hecho lo que agrada a los gentiles,
andando en lascivias, concupiscencias, embriagueces, orgias,
disipacion y abominables idolatrias.

,Coémo nos acercamos?

1. Podemos acercarnos a Cristo porque él ha tomado la iniciativa de
acercarse a nosotros. Cristo, el eterno hijo de Dios, se ha hecho hombre,
CcOmo nosotros, para venir a nuestro encuentro, con el propodsito de
expreso; de buscarnos para salvarnos, Lucas 19:10:

Porque el Hijo del Hombre vino a buscar y a salvar lo que se habia
perdido.

Dios en Cristo vino a nuestro encuentro, cuando nosotros estabamos
huyendo de él, cuando estdbamos en contra de él, cuando éramos sus
enemigos, Romanos 5:10A: “porque siendo sus enemigos, fuimos
reconciliados con Dios por la muerte de su Hijo”

Cristo vino para tomar nuestro lugar en la cruz, para asi reconciliarnos con
Dios, 1 Pedro 3: 18a:

Porque también Cristo padecio una sola vez por los pecados,
el justo por los injustos, para llevarnos a Dios

Cristo con su muerte en la cruz “nos ha abierto un camino nuevo y vivo”
(He. 10:20)

Por lo tanto, ahora tenemos “Libertad para entrar en el lugar Santisimo”
(He. 10:19)

The apostle Peter clearly warns in 4:3

3 For the time already past is sufficient for you to have
carried out the desire of the Gentiles, having pursued a
course of sensuality, lusts, drunkenness, carousals,
drinking parties and abominable idolatries.

How do we come near?

1. We can come to Christ because He has taken the
initiative to come near to us. Christ, the eternal Son of
God, has become man, like us, to come to meet us, for
the express purpose of seeking us to save us. Luke 19:10

10 "For the Son of Man has come to seek and to save that
which was lost."

God in Christ came to meet us, when we were running from
Him, when we were against Him, when we were His
enemies. Romans 5:10a: For ... while we were enemies, we
were reconciled to God through the death of His Son,

Christ came to take our place on the cross to reconcile us to
God. 1 Peter 3:18a:

18 For Christ also died for sins once for all, the just for the
unjust, in order that He might bring us to God,

With His death on the cross, Christ has opened a new and
living way (Hebrews 10:20).

Therefore, we now have {freedom} confidence to enter the
holy place (Hebrews 10:19).

But as if all this were not enough, Christ continues to seek
us. And proof of this is that we are here, hearing His voice
once again.




Pero como si todo esto no fuera suficiente; Cristo nos sigue buscando, y
prueba de esto, es que estamos aqui, oyendo una vez mas su voz.

Gracias Sefior, porque a pesar de nuestro pecado, no nos ha abandonado,
sino que nos sigue buscando...

Cristo nos esta buscando, nos esta llamando, sigue insistiendo con cada uno
de nosotros, una demostracion extraordinaria de su amor.

Este insistente llamado de Cristo, es precisamente el que nos da la
posibilidad y la oportunidad de acercarnos a él, piedra viva.

Entonces, ante este llamado de Cristo, obedezcamos, acerquémonos a
Cristo porque €l nos lo estd mandando, Hebreos 3:15 (Sal. 95:7)

“Entre tanto que se dice:
Si oyereis hoy su voz,
No endurezcdis vuestros corazones,

como en la provocacion.”

El dia es hoy, no hay razén para seguir aplazando nuestra obediencia a
Cristo, nuestra entrega a Cristo.

El dia es hoy, no hay que seguir esperando un momento mas propicio para
arrepentirnos, y empezar a hacer la voluntad de Dios.

“Acercdndoos a él, piedra viva”

Este es el llamado que el Sefior nos continda haciendo a cada uno de
nosotros, Mateo 11:28:

Venid a mi todos los que estdis trabajados y cargados, y yo os haré
descansar.

Con la seguridad de esta promesa, Juan 6:37:

“Todo lo que el Padre me da, vendra a mi,

Thank you Lord, because in spite of our [sin], He has not
abandoned us, but continues to seek us ...

Christ is looking for us, He is calling us. With each one of us
He keeps insisting on giving us an extraordinary
demonstration of His love.

This insistent call of Christ is precisely what gives us the
possibility and the opportunity of coming to Him as to a
living stone.

So, in light of this call of Christ, let us obey, let us draw near
to Christ because he is commanding us. Hebrews 3:15
(Psalms 95: 7)

15 while it is said, "TODAY IF YOU HEAR HIS VOICE, DO NOT
HARDEN YOUR HEARTS, AS WHEN THEY PROVOKED ME."

Today is the day. There is no reason to continue putting off
our obedience to Christ, our surrender to Christ.

Today is the day. We should not continue to wait for a more
propitious moment to repent, but begin to do God's will.

And coming to Him as to a living stone

This is the call that the Lord continues to make to each one
of us. Matthew 11:28

28 "Come to Me, all who are weary and heavy-laden, and |
will give you rest.

With the assurance of this promise: John 6:37

37 "All that the Father gives Me shall come to Me, and the
one who comes to Me | will certainly not cast out.




vy al que a mi viene, no le echo fuera.’
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